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READ THIS SECTION COMPIETELYBEFORE WSTMINC,

SIXER OR mflUING THE DIRECTX DRIVERS.

DirectX is an Application Programming Interface (or API) that allows
Windows-based applications to have high-performance, real-time access to

your hardware. It also reduces the complexity of installing and configuring
your PC, making DirectX well suited to games. Extreme Biker uses the
DirectX 7.0 API (the latest version at the time of release), and includes
these files for you to install. The DirectDraw, DirectSound, and Direct3D
components of DirectX may require updating your video, sound, or 3D card
drivers respectively, for proper operation of these components. Using video,
sound, and 3D card drivers that do not have DirectX 7.0 support will result
in display, audio, and 3D problems in relevant applications. During the
installation of DirectX 7.0, your video, sound, and 3D card drivers will be
updated if required. These include drivers for most video, sound and 3D

cards from the major manufacturers; for new hardware, and for lesser-
known brands of peripherals, you may have to contact the manufacturer to

obtain drivers with DirectX 7.0 support.

After installing DirectX 7.0, check to see if your video, sound, and 3D card
drivers have DirectX 7.0 support:

Click the ''Start button on your Windows Taskbar. Then click Run...

From the Run dialogue box, type

C:\PROGRAM FILES\DIRECTX\SETUP\DXDIAG.EXE
Then click OK.

1.
2.

The DirectX diagnostics program gives you information on your video,
sound, and 3D card drivers. Click on the Display 1 tab to check video
drivers, Sound to check sound drivers, and Display 2 for 3D card drivers. On

each of these screens, the Drivers section tells you whether your driver is

certified by Microsoft, as supporting DirectX 7.0. If your driver is reported
as “Certified”, your device shouldfunction properly - if it is reported as

“Certified: No”, however, the device does not have DirectX 7.0 support, and

ENGLISH VERSION
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mmmtiçmay experience problems running DirectX 7.0 applications. If this is the

case, please consult the notes section at the bottom of the DirectX

Diagnostic Tool application. Windows 98 users may also consult the
Troubleshoot button, accessed from the Still Stuck? tab.

From the Windows ~ Start menu, select the Uninstall Extreme Biker option
(located in the Programs/Sierra/Extreme Biker folder), then simply follow

the on-screen prompts to remove the game from your PC.IMPORTANT NOTE: DURING THE INSTALLATION OF DIRECTX 7.0, THE SETUP PROGRAM

DETECTS WHETHER OR NOT YOUR DRIVERS CAN BE UPDATED SUCCESSFULLY. IF THE

DRIVER IS BEING REPLACED HAS NOT BEEN TESTED, OR REPLACING THE DRIVER IS

KNOWN TO CAUSE PROBLEMS, THE SETUP PROGRAM WARNS YOU ACCORDINGLY. WE

RECOMMEND YOU TO ABIDE BY THESE WARNINGS.

NOTE: IT IS POSSIBLE THAT THE UNINSTALL PROCESS WILL REPORT THAT NOT ALL FILES
WERE REMOVED. EXTREME BIKER CREATES NUMEROUS FILES, INCLUDING RIDER PRO¬
FILES AND REPLAYS ETC. WHICH THE UNINSTALLER DOES NOT REMOVE. THESE CAN BE
REMOVED MANUALLY BY DELETING THE GAME DIRECTORY USING WINDOWS EXPLOR¬
ER. PLEASE REFER TO YOUR WINDOWS DOCUMENTATION FOR MORE INFORMATION.

INSTALLING THE GAME
If you have at least the minimum stated specification, you can install the

game by following these instructions: CONTROL SUMMARY
Insert the Extreme Biker CD into your CD-ROM drive.
After a few seconds, the autorun menu should appear. If it does not,

double-click on the My Computer icon on your Windows Desktop,

double-click on the CD-ROM icon, and then double-click on the

Setup.exe icon.
Select your chosen language, and click the Install button.
Follow the installation instructions carefully until the game has been
installed. You will then be given the option to run Extreme Biker once

installation is successfully completed.

1. NOTE: WE STRONGLY RECOMMEND THE USE OF AN ANALOGUE GAME CONTROLLER
WITH EXTREME BIKER, AS THIS WILL ALLOW SMOOTHER CONTROL THAN WITH KEY¬
BOARD OR DIGITAL CONTROL.

2.

mecomas
3.
4. The following game controls can be modified in the Controls option. The

ESC key, however, cannot be modified. Additional control options are avail¬
able for joypad, joystick and Force Feedback controllers.

NOTE: EXTREME BIKER WILL NOT OPERATE PROPERLY IF YOU HAVE INCORRECTLY

INSTALLED THE GAME OR HAVE NOT COMPLETED THE INSTALLATION PROCEDURE. IF

YOUR COMPUTER HAS 2 CD DRIVES, THE GAME WILL ONLY LOAD IF YOU INSERT THE CD

INTO THE DRIVE FROM WHICH THE GAME WAS INSTALLED.

Function Keyboard

Right Shift
Right Ctrl
Left Cursor
Right Cursor
Down Cursor
Up Cursor
Semi-colon ;

Apostrophe ’

Alt Gr
L/R Cursor
U/D Cursor
Alt Gr +L/R
Return
Backspace

Accelerate
Brake
Steer Left
Steer Right
Wheelie
Lean Forward

Stunt A
Stunt B
Bunny Hop

Air Turn
Air Pitch
Air Roll
Restart
Alt. Restart
Pause On/Off C

if ENGLISH VERSIONENGLISH VERSION
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CUSTOMER SERVICES
CAMERA comas (NUMERIC KEYPAD)

Technical Support
> Tel: (0118) 920 9111

> Fax: (0118) 987 5603
0 (Ins) ChaseCam / TVCam / HeliCam

Plus
Minus
Arrows

Lines open 24 hrs, 365 days a year, using our automated technical support attendant. This system
includes answers to all commonly posed questions and problems with our new and major titles. It is set up in
a friendly and easy to use menu system that you navigate through using a touch tone telephone. If the answer
to your question is not in our automated system, then you will be transferred to a technician between the hours
of 9am and 5pm Monday to Friday.

Zoom in*
Zoom out*
Move Camera Position*

*HeliCam view only
Here are some key-presses that will allow you to navigate through our automated attendant. Note that these
are the standard letter assignments that are given to UK telephones so if your phone has letters on the keypad,
please use them instead:

Before you call our technical support lines, please check that you have read the Readme file included on the
game disk #1. You may well find a very quick answer to the problem that you are facing as these files contain
answers to most common problems. If the answer is not here, make sure you have precise details of any error
message that you receive, and details regarding the specifications of your computer before you call us, as this
will help us in giving you a faster and more efficient service.

CAMERA CONTROLS (KEYBOARD)

Q Switch to next rider
Switch to previous rider
Switch to player rider

W
E

**

If you would prefer to write to us, please send your mail to the following address:

Vivendi Universal Interactive Publishing UK Ltd.

Customer Services / Mail Order / Tech Support Department
2 Beacontree Plaza

Gillette Way
Reading •Berkshire

RG2 OBS
United Kingdom

**

SIERRA UK WEB SITE

http://www.sierra-online.co.uk

UK Website includes on-line shopping, special offers, technical support, product information, game demos,
patches and much, much more.

**

HINTLINE (UK callers only)

09063 63 62 61
24 hrs. Automated service requires a touch tone phone. Calls cost 60p/min. at all times. Max call length 5
minutes. Max call charge at £3.00 at all times.

WENGLISH VERSIONENGLISH VERSION
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© Please return this card to us for registrationLIMITED WARRANTY

THE LICENSOR EXPRESSLY DISCLAIMS ANY WARRANTY FOR THE PROGRAM, EDITOR, AND MANUAL(S).
THE PROGRAM, EDITOR AND MANUAL(S) ARE PROVIDED "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, OR NON-INFRINGEMENT. THE LICENSOR
FURTHER DISCLAIMS ALL WARRANTIES WITH REGARD TO YEAR 2000 COMPLIANCE OF THE SOFTWARE.
SPECIFICALLY, THE LICENSOR MAKES NO WARRANTIES THAT THE PERFORMANCE OR FUNCTIONALITY
OF THE PROGRAM WILL NOT BE AFFECTED BY DATES PRIOR TO, DURING OR AFTER THE YEAR 2000, OR
THAT THE PROGRAM WILL BE CAPABLE OF CORRECTLY PROCESSING, PROVIDING, AND/OR RECEIVING
DATE INFORMATION WITHIN AND BETWEEN CENTURIES, INCLUDING THE PROPER EXCHANGE OF
DATE INFORMATION BETWEEN PRODUCTS OR APPLICATIONS ANY WARRANTY AGAINST
INFRINGEMENT THAT MAY BE PROVIDED IN SECTION 2-312(3) OF THE UNIFORM COMMERCIAL CODE
AND/OR IN ANY DISCLAIMED.

A free hot line: Our Customer Services Department will be happy to deal with
your technical problems and enquiries on 0118 920 9111 between 9 am and 5
pm, 5 days a week. Out of normal office hours an automated technical atten¬
dant is available to assist with the most common queries.

A 90 day disk guarantee: Any faulty disk replaced within 90 days (free of char¬
ge).

The entire risk arising out of use or performance of the Program, Editor and Manual(s) remains with you.
However the Licensor warrants that the media containing the Program shall be free from defects in material
and workmanship under normal use and services and the Program will perform substantially in accordance
with the accompanying written materials, for a period of ninety (90) days from the date of your purchase of
the Program.
In the event that the media proves to be defective during that time period, and upon presentation to the
Licensor of proof of purchase of the defective Program, the Licensor will at its option l) correct any defect, 2)
provide you with a product of equal value, or 3) refund your money.
Some states/jurisdiction do not allow limitation on duration of an implied warranty, so the above limitation
may not apply to you. In case you would like to exchange the product or refund you money, notably if the
product is defective, please refer to the "Technical Support Policy" herein included.

1FIRST NAME L
l i i iSurname I

___
L

Address I_L I I I
I I I I I 1 I I I I I I I ! I I I I I

J_LTown

Postcode

Country I_L
Date of Birth

i i i i i i i i i i i i i j

i i i i i i iTECHNICAL SUPPORT POLICY

Attention; The technical support will only be available for private use complying with the terms of the End
User License Agreement attached to the Product and to which you have agreed. Consequently, the technical
support will not, in any case, be available for commercial or professional use of the Product.

Exchange Procedure for faulty CD-Rom, DVD-Rom or floppy disks
If during the 90 days period following your purchase of the product, you notice tnat the CD-Rom, DVD-Rom
or floppy disk is defective or scratched, the technical support will be able to exchange the Product free of
charge, if you:
•send the faulty CD-Rom, DVD-Rom or floppy disk back to the address indicated in the manual
•send a dated proof of purchase of the defective product (e.g. purchase ticket)
Please, do not forget to join in your letter, your name, address and a phone number where it is possible to reach
you during the day.
After this 90 days period, if you want to exchange the CD-Rom, DVD-Rom or floppy disk (from a defective or

scratched material only), thank you for sending back to the address indicated in the manual, the said CD-Rom,
DVD-Rom or floppy disk and to join to your letter a £6-00 cheque for each defective material established to

Vivendi Universal Interactive Publishing UK Ltd.Please address your letters to the Technical Support.*

Exchange Procedure for the manuals
If you have lost or torn your manual or documentation associated to the product, the technical support will be
able to send you new ones, under the following conditions:
Thank you for sending to the technical support a copy of the floppy disk #1, the CD-Rom or DVD-Rom and to

join a £6-00 cheque established to Vivendi Universal Interactive Publishing UK Ltd. with your letter.
Please, do not forget to join in your letter, your name, address and a phone number where it is possible to

reach you during tne day. The technical support's address and phone number are indicated in the manual.

MilEmail

Please tick the appropriate box

Internet Access-
modem 28K Q modem 33K QADSL Q

modem 56K Q cable modem Q ISDN Q

System-
PC Win95 Q PC Win98 Q PC Win2000 Q
PC Win2000ME Q PC WinNT Q

1

YOUR PURCHASE

I I I IDate of purchase:

Product purchased: __
Please indicate the complete title

Bar code number :

Name of shop:

Town : I

I 3 I 3 I 4 I 8 I 5 I 4 I 2 |

I I I I I I I I I I I

I I I I I

I I I

I I I I M 1 j

4SSrit -
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LESEN SIE DIESEN mCHMITT WLLSimiQ DURCH, BEWR SIE
EXIREME BIKER. ODER DIE DIREC1X-1REIBER IMSTALUEREM.

DirectX ist ein «Application Programming Interface11 (oder kurz API), das
Windows-basierten Anwendungen hohe Leistung und Echtzeitzugriff auf
Ihre Hardware ermôglicht. Es reduziert auBerdem die Schwierigkeiten bei

der Installation und Konfiguration Ihres PCs, so dass DirectX ideal für
Spiele geeignet ist. Extreme Biker benutzt das DirectX 7.0-API (die neueste

Version zum Zeitpunkt der Veroffentlichung) und liefert die für seine
Installation benôtigten Dateien mit. Die DirectDraw-, DirectSound- und
Direct3D-Komponenten von DirectX erfordern eventuell, dass Sie die
Treiber für Ihre Grafik-, Sound- oder 3D-Beschleunigerkarte aktualisieren
müssen, damit diese Komponenten richtig funktionieren. Wenn Sie Grafik-,

Sound- oder 3D-Beschleunigerkarten-Treiber benutzen, die keine DirectX
7.0-Unterstützung haben, kann das zu Problemen mit Grafik, Sound Oder
3D-Darstellung in den betroffenen Anwendungen führen. Wâhrend der
Installation von DirectX 7.0 werden Ihre Treiber für Grafik-, Sound- und 3D-
Beschleunigerkarten aktualisiert, soweit dies erforderlich ist. Dies schlieBt
Treiber für die meisten Grafik-, Sound- und 3D-Beschleunigerkarten der
wichtigsten Hersteller ein. Bei neuerer Hardware oder weniger bekannten
Herstellern von Peripheriegerâten müssen Sie sich mit dem Hersteller in
Verbindung setzen, urn Treiber mit DirectX 7.0-Unterstützung zu bekom-

men.

Vivendi Universal Interactive Publishing UK Ltd.
2 Beacontree Plaza

Gillette Way
READING •BERKSHIRE

RG2 OBS

UNITED KINGDOM

Nachdem Sie DirectX 7.0 installiez haben, kônnen Sie überprüfen, ob Ihre
Grafik-, Sound- und 3D-Beschleunigerkarten-Treiber DirectX 7.0 unter-

stützen, indem Sie

Auf die Schaltflàche «"Start11 in Ihrer Windows-Taskleiste klicken.
Dann klicken Sie auf „Ausführen ..."
Im Eingabefeld des „Ausführen“-Dialogs geben Sie
C:\PROGRAMME\DIRECTX\SETUP\DXDIAG.EXE
ein und klicken dann auf „OK“.

1.

2.

VIVENDI
UNIVERSAL

INTERACTIVE PUBLISHING

11GERMAN VERSION
Blizzard Knowledge Adventure Sierra Coktel Harrap's Multimedia Nathan Multimedia Larousse Multimedia WÊÊ
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miAUAWNmDas DirectX-Diagnoseprogramm liefert Ihnen Informationen über die

Treiber Ihrer Grafik-, Sound- und 3D-Beschleunigerkarten. Klicken Sie auf

das Register mit der Beschriftung „Anzeige 1“, um die Grafiktreiber zu über-
prüfen. Dann klicken Sie auf das Register „Sound“, um die Soundtreiber,

und auf das Register „Anzeige 2“, um die 3D-Karten-Treiber zu überprüfen.
Auf jedem dieser Bildschirme kônnen Sie im Abschnitt „Treiber“ sehen, ob
Ihr Treiber von Microsoft, für die Unterstützung von DirectX 7.0 zertifiziert
wurde. Wenn Ihr Treiber als zertifiziert erkannt wurde, sollte Ihr Gérât auch

richtig funktionieren- wenn "Zertifiziert: Nein” gemeldet wird, bedeutet das,
dass Ihr Treiber keine Unterstützung für DirectX 7.0 bietet. Es kann dann zu
Problemen kommen, wenn Sie DirectX 7.0-Anwendungen benutzen. Falls

dies der Fall ist, sollten Sie sich den Abschnitt „Anmerkungen“ am unteren

Rand des DirectX-Diagnoseprogramms ansehen. Windows® 98-Benutzer
kônnen auch die Schaltflâche „Problembehebung“ benutzen, die sie über
das Register „Weitere Hilfe“ erreichen.

Wenn Ihr Rechner mindestens die Auflagen erfüllt, die in den
Mindestanforderungen beschrieben sind, kônnen Sie das Spiel installieren,
indem Sie die nachfolgenden Anweisungen befolgen:

Legen Sie die Extreme Biker-CD in das CD-ROM-Laufwerk.
Nach wenigen Sekunden sollte das Autorun-Menü erscheinen. Falls

es nicht erscheint, doppelklicken Sie auf das Arbeitsplatz-Symbol auf
Ihrem Windows Desktop. Doppelklicken Sie danach auf das CD-
ROM-Symbol, und starten Sie dann die Installation, indem Sie dop-
pelt auf das SETUP.EXE-Symbol klicken.
Wàhlen Sie die gewünschte Sprache, und klicken Sie auf die
Schaltflâche „lnstallieren“.
Folgen Sie den Anweisungen ganz genau, bis das Spiel installiert
wurde. Nachdem Extreme Biker erfolgreich installiert wurde, kônnen
Sie das Spiel starten.

1.

2.

3.

4.

WICHTIGER HINWEIS: WÀHREND DER INSTALLATION VON DIRECTX 7.0 STELLT DAS
INSTALLATIONSPROGRAMM FEST, OB IHRE TREIBER ERFOLGREICH AKTUALISIERT WER-
DEN KÔNNEN ODER NICHT WENN DER TREIBER, DER ERSETZT WERDEN SOLL, NICHT

GETESTET WORDEN 1ST ODER DAS ERSETZEN DES TREIBERS ZU PROBLEMEN FÜHREN
KANN, WARNT SIE DAS INSTALLATIONSPROGRAMM ENTSPRECHEND. WIR EMPFEHLEN
IHNEN, DIESE WARNUNGEN ZU BEACHTEN.

HINWEIS: EXTREME BIKER FUNKTIONIERT NICHT RICHTIG, WENN SIE DAS SPIEL FALSCH

INSTALLIERT ODER DEN INSTALLATIONSVORGANG NICHT KOMPLETT ABGESCHLOSSEN
HABEN. WENN IHR COMPUTER ZWEI CD-ROM-LAUFWERKE HAT, WIRD DAS SPIEL NUR
GELADEN, WENN SIE DIE SPIEL-CD IN DAS LAUFWERK LEGEN, VON DEM AUS SIE DAS

SPIEL INSTALLIERT HABEN.

DEtNSmiAVON
Wàhlen Sie im /Starf-Menü von Windows die Option „Extreme Biker dein-
stallieren" (die Sie im Ordner PROGRAMME/SIERRA/EXTREME BIKER
finden) an. Folgen Sie dann einfach den Anweisungen auf dem Bildschirm,
um das Spiel von Ihrem PC zu entfernen.

HINWEIS: ES 1ST MÔGLICH, DASS DAS DEINSTALLATIONSPROGRAMM MELDET, DASS

NICHT ALLE DATEIEN ENTFERNT WERDEN KONNTEN.EXTREME BIKER ERSTELLT

ZAHLREICHE DATEIEN, EINSCHLIESSLICH FAHRER-PROFILEN, WIEDERHOLUNGEN USW.,

DIE DAS DEINSTALLATIONSPROGRAMM NICHT ENTFERNEN KANN. DIESE DATEIEN
KÔNNEN VON HAND ENTFERNT WERDEN, INDEM SIE DAS VERZEICHNIS DES SPIELS MIT
DEM EXPLORER VON WINDOWS LÔSCHEN. FÜR WEITERE INFORMATIONEN ZU DIESEM

THEMA SOLLTEN SIE DAS WINDOWS-HANDBUCH ZU RATE ZIEHEN.

GERMAN VERSION GERMAN VERSION
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SERVICELEISTUNGEN

2usMHEmssmçm
KUNDENDIENST/ TECHNISCHER SUPPORT

Tel: 06103 / 99 40 40 Rund um die Uhr
Fax: 06103 / 99 40 35 Rund um die Uhr

HINWEIS: WIR EMPFEHLEN MIT NACHDRUCK, EINEN ANALOGEN SPIELCONTROLLER FÜR
EXTREME BIKER ZU VERWENDEN, DA SICH DAS SPIEL DAMIT WESENTLICH BESSER
STEUERN LÀSST ALS MIT DER TASTATUR ODER MIT EINEM DIGITALEN CONTROLLER.

Mit unserem neuen Informationssystem bieten wir Ihnen einen einzigartigen Service. Sie kônnen unser System
rund um die Uhr, 365 Tage im Jahr nutzen, um sich bei eventuellen technischen Fragen helfen zu
lassen. Sie haben die Moglichkeit, sich die Losungen anzuhôren oder faxen zu lassen.
Bei Problemen, die unser Sprachcomputer nicht lôsen kann, kônnen Sie sich auch bequem mit unseren
Technikern verbinden lassen. Diese sind montags bis freitags von 10.00 - 19.00 Uhr erreichbar.

Diese Tabelle erleichtert Ihnen die Benutzung unseres Informationssystems.

zemmemc;
Die folgenden Elemente der Spielsteuerung kônnen in den Steuerungs-
optionen geàndert werden. Die ESC-Taste kann jedoch nicht geândert wer-
den. Für Joypad-, Joystick- und Force-Feedback-Controller stehen weitere
Steuerelemente zur Verfügung...

Sie kônnen sich auch schriftlich an den Kundendienst von Vivendi Universal Interactive
Publishing wenden:Tastatur

Rechte Umschalt-Taste
Rechte STRG-Taste
Linkspfeil
Rechtspfeil
Aufwàrtspfeil
Abwàrtspfeil
ALT GR

Funktion
Beschleunigen
Bremsen
Nach links steuern
Nach rechts steuern
Nach vorn lehnen
Wheelie
Sprung
Stunt A
Stunt B
Flugkurve links
Flugkurve rechts
Alt. Neustart
Neustart
Fland of God
Pause ein/aus

VIVENDI UNIVERSAL INTERACTIVE PUBLISHING Deutschland GmbH
Technischer Kundendienst

Paul-Ehrlich-StraBe 1a

63225 Langen
Deutschland0

a
**Linkspfeil

Rechtspfeil
Rücktaste
Eingabetaste
Bild Aufwârts

VIVENDI UNIVERSAL INTERACTIVE PUBLISHING
Internef-Angebote

c www.sierra.de Rund um die Uhr
www.blizzard.de Rund um die Uhr

www.sierrahome.de Rund um die Uhr

Sie finden hier technischen Support, Patches, Marketing- und Produktinformationen, Spieledemos und vieles mehr.
MMEM-smemc; (immwom

Verfolger-Kamera / TV-Kamera /
Helikopter-Kamera
Ansicht vergrôBern*
Ansicht verkleinern*
Kameraposition àndern*

0 (EINFG)
**

BESCHRÂNKTE GEWÂHRLEISTUNGPlus
Minus
Pfeiltasten

Der Lizenzgeber lehnt ausdrücklich jede Gewâhrleistung für das Programm, den Editor und Anleitung(-en) ab.
Das Programm, Editor und Anleitung(-en) werden „wie vorliegend" ausgeliefert.

DER LIZENZGEBER ERTEILT KEINE GARANTIE, WEDER AUSDRÜCKLICH NOCH STILLSCHWEIGEND, FÜR
DIE RICHTIGKEIT, VOLLSTÀNDIGKEIT, UNVERSEHRTHEIT, VERKÀUFLICHKEIT SOWIE DIE EIGNUNG ZU
EINEM BESTIMMTEN ZWECK DES PROGRAMMS. WEITERHIN ÜBERNIMMT DER LIZENZGEBER KEINERLEI
GARANTIEN BEZÜGLICH DER JAHR 2000-TAUGLICHKEIT DER SOFTWARE. DIES GILT INSBESONDERE FÜR
MÔGLICHE AUSWIRKUNGEN AUF DIE LEISTUNG ODER FUNKTIONALITÂT DES PROGRAMMS VOR,
WÀHREND ODER NACH DEM JAHR 2000 SOWIE DIE KORREKTE VERARBEITUNG VON DATEN
WÀHREND UND NACH DER JAHRESWENDE. DIESER GARANTIEAUSSCHLUSS BEZIEHT SICH FERNER AUF
DEN KORREKTEN DATENAUSTAUSCH ZWISCHEN PRODUKTEN ODER ANWENDUNGEN VON
DRITTANBIETERN.

*Nur Helikopter-Kamera-Perspektive

KAMemieuemc;mwm
Zum nâchsten Fahrer umschalten
Zum vorigen Fahrer umschalten
Zum Spieler-Fahrer umschalten

Q
W
E

%rGERMAN VERSION
:gm m1k GERMAN VERSION
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Samtliche Risiken, die aus der Verwendung des Programms, des Editors und der Handbücher entstehen
kônnen, tragt der Lizenznehmer.
Der Lizenzgeber garantiert für einen Zeitraum von 180 Tagen ab dem Kaufdatum des Programms, dass das
Programm frei von Material- oder Verarbeitungsfehlern ist und bei normaler Verwendung im wesentlichen
gernaB der beiliegenden Dokumentation funktioniert.
Sollte sich das Programm in diesem Zeitraum als fehlerhaft erweisen, verpflichtet sich der Lizenzgeber nach
eigenem Ermessen und nach Vorlage einer gültigen Rechnung 1 ) den Fehler zu beheben, 2) den Austausch
des fehlerhaften Produktes vorzunehmen, oder 3) dem Lizenznehmer den Kaufpreis zu erstatten.
Da einige Staaten/Rechtsprechungen zeitliche Beschrânkungen implizierter Garantien nicht gestatten, gilt
diese Beschrânkung für Sie moglicherweise nicht.
Sollten Sie ein Produkt beispielsweise im Faite eines Defekts umtauschen oder zurücksenden wollen, folgen Sie
bitte der dieser Lizenz beigefügten Vorgehensweise für den Technischen Kundenservice.

mmtJEsDmmnoNmecvc™

USEZ ATTENTIVEMENT cerre seam AVANT u INSTALLEZ
E*UM* ZiU* OU LES PILOTES DIRECTX ™

DirectX est une interface API (Application Programming Interface) permettant
aux applications Windows de bénéficier d'un accès performant et en temps

réel à votre matériel. Ce programme facilite également l'installation et la con¬
figuration des PC, d'oùson intérêt pour les jeux. Extreme Biker utilise l’API
DirectX 7.0 (la dernière version lors de la mise en vente), et comporte les

fichiers d'installation correspondants. Les composants DirectDraw,

DirectSound et Direct3D de DirectX peuvent entraîner la mise à jour de vos
pilotes de carte vidéo, son ou 3D, pour une meilleure utilisation. L'utilisation
de pilotes de carte vidéo, son et 3D ne prenant pas en charge DirectX 7.0

risquent de provoquer des problèmes au niveau des applications ayant
recours à ces cartes. Lors de l'installation de DirectX 7.0, vos pilotes de carte
vidéo, son et 3D seront mis à jour, si nécessaire. Ces pilotes prennent en

charge les cartes vidéo, son et 3D des principaux fabricants. Pour les nou¬

velles cartes et les autres marques, il peut être nécessaire de contacter le
fabricant afin d’obtenir des pilotes prenant en charge DirectX 7.0.

**

EULA TECHNISCHER KUNDENDIENST
Achtunq : Der technische Kundendienst bezieht sich ausschliedlich auf die private Nutzung entsprechend
der diesem Produkt beigefügten Lizenzbestimmungen. Folglich kann der technische Kundendienst für
gewerbliche Nutzung der Produkte nicht gewàhrt werden.

Umfausch von defekten CD-Rom, DVD-Rom oder Disketten durch den Kundendienst.
Innerhalb von 1 80 Tagen nach Kaufdatum erhalten Sie fuer defekte CD-Rom, DVD-Rom oder Disketten
unserem Kundenservice kostenlosen Ersatz. Bitte senden Sie hierzu
•die defekten CD-Rom, DVD-Rom oder Disketten (keine Verpackungen, Handbücher etc.)
•eine Kopie des Kaufbeleges
an unseren Kundendienst.
Bitte vergessen Sie nicht, Ihren Namen , Ihre vollstândige Adresse und eine Telefonnummer anzugeben, unter

der wir Sie tagsüber erreichen kônnen.
Adressieren Sie Ihren Brief bitte an VIVENDI UNIVERSAL INTERACTIVE PUBLISHING Deutschland GmbH,
Technischer Kundendienst, Paul-Ehrlich-Straôe la, 63225 Langen, Deutschland.

von

Après avoir installé DirectX 7.0, assurez-vous que vos pilotes de carte

vidéo, son et 3D prennent en charge DirectX 7.0 :
UMTAUSCH DES HANDBUCHS

Sollten Sie Ersatz fuer das Handbuch Ihres Spieles benôtigen, bieten wir Ihnen für den Preis von 15 DM (7,67
Euro} ein neues Exemplar an. Bitte senden Sie uns hierzu eine Fotokopie der Diskette bzw. der CD-Rom/DVD-
Rom Nr.l Ihres Spiels und einen Verrechnungsscheck ausgestellt auf VIVENDI UNIVERSAL INTERACTIVE
PUBLISHING Deutschland GmbH an unseren Kundendienst.
Bitte vergessen Sie nicht, Ihren Namen , Ihre vollstândige Adresse und eine Telefonnummer anzugeben, unter

der wir Sie tagsüber erreichen konnen.
Adressieren Sie Ihren Brief bille an VIVENDI UNIVERSAL INTERACTIVE PUBLISHING Deutschland GmbH,
Technischer Kundendienst, PauTEhrlich-StraBe Ia, 63225 Langen, Deutschland.

Cliquez sur le bouton ‘Démarrer de la barre des tâches de Windows.
Cliquez ensuite sur Exécuter...
Dans la boîte de dialogue Exécuter, tapez :
C:\PROGRAM FILES\DIRECTX\SETUP\DXDIAG.LNK
Puis cliquez sur OK.

1.

2.

Le programme de diagnostics DirectX affiche des informations sur les pilotes
vidéo, son et 3D. Cliquez sur l'onglet Afficher pour vérifier les pilotes vidéo
et 3D, sur l'onglet Son pour vérifier les pilotes correspondants. Quel que soit
l'écran, la section Pilotes indique si vos pilotes sont certifiés par Microsoft*.

Si votre pilote porte la mention " Certifié ”, votre périphérique doit fonction¬
ner correctement. Sinon, le périphérique peut ne pas prendre en charge

DirectX 7.0 et risque de rencontrer des problèmes lors de l'exécution d'applica¬
tions DirectX 7.0. Dans ce cas, consultez la section Notes en bas de la fenêtre
de l'Outil de diagnostic DirectX. Les utilisateurs de Windows 98 peuvent égale-

Für andere Reklamationen kontaktieren Sie bitte unseren Kundendienst, da wir auùerhalb oben genannter
Rücknahmeangebote keine Rücksendungen annehmen kônnen und diese zu Ihren Kosten zurücksenden
müssen.

Die Kontaktadresse des Kundendienstes entnehmen Sie bitte dem Handbuch.
* Wir empfehlen Ihnen, diese Sendung per Einschreiben zu senden, da wir im Faite von auf dem Postweg
verloren gegangener Sendungen keine Haftung übernehmen kônnen. Die Versandkosten kônnen leider nicht
erstattet werden.
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RéCAPITULATIF COMMANDES
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'Simm
ment cliquer sur le bouton Dépannage, situé dans l'onglet Aide supplémentaire.

REMARQUE IMPORTANTE : LE PROGRAMME D'INSTALLATION DE DIRECTX 7.0 DETECTE
LES PILOTES POUVANT ETRE MIS A JOUR. SI L’UN DES PILOTES REMPLACE N'A PAS ETE
TESTE, OU SI LA PROCEDURE DE REMPLACEMENT RENCONTRE DES PROBLEMES CON¬
NUS, UN MESSAGE D'AVERTISSEMENT EST AFFICHE. IL EST RECOMMANDE DE TENIR
COMPTE DES AVERTISSEMENTS.

REMARQUE : NOUS RECOMMANDONS EXPRESSEMENT L'UTILISATION D'UN CON¬

TROLEUR DE JEUX ANALOGIQUE POUR Extreme Biker. VOUS BENEFICIEREZ AINSI D'UN

CONTROLE PLUS SOUPLE PAR RAPPORT A UN CLAVIER OU UN CONTROLEUR

NUMERIQUE.

INSTALLATION DUJEU COMMANDéS Dé M came
Les commandes de jeu suivantes peuvent être modifiées avec l'option

Commandes. Cependant, il est impossible de changer la fonction de la

touche ECHAR D’autres commandes sont disponibles pour les contrôleurs

de type joypad, joystick et Force Feedback.

Assurez-vous que votre ordinateur dispose de la configuration requise, puis
procédez à l'installation en suivant les instructions ci-dessous :

Insérez le CD Extreme Biker dans votre lecteur de CD-ROM.
Après quelques secondes, le programme d'exécution automatique
apparaît. Si ce n'est pas le cas, cliquez deux fois sur l'icône Poste de
travail du Bureau de Windows, sur l'icône du CD-ROM, puis sur
Setup.exe.
Sélectionnez la langue voulue, puis cliquez sur le bouton Installer.

Suivez les instructions d'installation. Une fois l’installation terminée,
vous pouvez exécuter Extreme Biker

1.
2. ClavierFonction

Maj. droite
Ctrl droite
Flèche gauche
Flèche droite
Flèche bas
Flèche haut
Alt Droit

Accélérer
Freiner
Tourner à gauche
Tourner à droite
Cabrer
Pencher en avant

Bunny Hop
Figure A
Figure B
Virage aérien
Tangage
Continuer 2
Continuer
Saut périlleux
Pause

3.
4.

m
ù

REMARQUE : LE PROGRAMME Extreme Biker NE FONCTIONNERA PAS CORRECTEMENT SI
VOUS N'AVEZ PAS SUIVI TOUTES LES INSTRUCTIONS OU SI VOUS AVEZ ARRETE L'IN¬
STALLATION AVANT LA FIN. SI VOTRE ORDINATEUR DISPOSE DE 2 LECTEURS DE CD, LE

JEU NE SERA CHARGE QUE SI VOUS INSEREZ LE CD DANS LE LECTEUR AYANT SERVI A
L'INSTALLATION.

Retour Arrière
Entrée
Page Haut
c

DESINSTALLATION COMMANDÉS Dé IA CAMÉRA (PAVÉ NUMÉRIQUE)
0 (Inser) ChaseCam/TVCam/PleliCam

Agrandir*
Réduire*
Déplacer la caméra*

PlusDans le menu "Démarrer de Windows, sélectionnez l'option Désinstaller
Extreme Biker (située dans le dossier Programmes/Sierra/Extreme Biker), puis
suivez les instructions à l'écran pour supprimer le programme de votre PC.

Moins
Flèches

* uniquement en mode HeliCamREMARQUE : IL EST POSSIBLE QUE LE PROGRAMME DE DESINSTALLATION SIGNALE QUE
DES FICHIERS N'ONT PAS ETE SUPPRIMES. Extreme Biker CREE DE NOMBREUX FICHIERS,
Y COMPRIS LES PROFILS DE PILOTE ET LES RALENTIS, ETC. QUI NE SONT PAS SUP¬
PRIMES PAR LE PROGRAMME DE DESINSTALLATION. CES FICHIERS PEUVENT ETRE SUP¬
PRIMES MANUELLEMENT EN SUPPRIMANT LE REPERTOIRE DE JEU A PARTIR DE L'EX¬
PLORATEUR DE WINDOWS. REPORTEZ-VOUS A LA DOCUMENTATION DE WINDOWS POUR

PLUS DE DETAILS

COMMANDES DE LA CAMERA (CLAVIER)
Passer au pilote suivant

Passer au pilote précédent
Revenir au joueur

Q
W
E
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SUPPORT TECHNIQUE Ce service fonctionne 24h /24 et 7/ /7. Il n'est accessible que de la France Métropolitaine.

(2,21 F la minute, tarif en vigueur au 1er juillet 1996).Si vous rencontrez un problème lors de l'installation ou au cours du jeu, un service technique est là pour vous aider.
Ce support technique peut :

•vous aider à configurer correctement votre machine pour lancer le jeu,
•vous aider à résoudre les problèmes de compatibilité entre votre matériel et ce logiciel,
•vous informer des éventuelles mises à jour disponibles pour ce programme.

Avant de nous téléphoner, assurez-vous :
•d'avoir les derniers pilotes disponibles pour votre carte graphique et votre carte son, si possible

certifiée par DirectX,

**

SI VOUS DESIREZ NOUS ECRIRE
Vous pouvez également nous envoyer vos commentaires et suggestions à l'adresse suivante :

Vivendi Universal Interactive Publishing France
32 avenue de l'Europe

Immeuble Energy 1
78941 Vélizy-Villacoublay Cedex

Envoyez vos problèmes techniques à l'attention du SERVICE TECHNIQUE, vos demandes d'informations à
l'attention du SERVICE CONSOMMATEURS.
Quand un CD ou DVD vous semble défectueux, contactez notre service technique. Si un technicien vous y invite,

envoyez alors le CD ou le DVD , sans sa boîte ni ses manuels, à l'attention du service ECHANGES.

•d'avoir lu le fichier Readme (ou Lisez-moi) qui se trouve sur le CD d'installation du jeu. Vous y
trouverez peut-être la réponse à votre problème en quelques secondes,

•de connaître la configuration de votre machine (type de processeur, marque de la carte son, du
lecteur de CD-Rom, de la carte vidéo, mémoire....),

•d'avoir noté les éventuels messages d'erreur apparus sur votre écran.
Vous pouvez désormais contacter notre service technique automatisé 24h sur 24, 7 jours sur
7 au:

tel.: (00 33) 01 30 67 90 50
fax : (00 33) 01 30 67 90 65

Pour le prix d'une communication normale, ce service vous présente les problèmes les plus fréquemment
rencontrés, ainsi que les moyens d'y remédier. Conçu par nos meilleurs experts, il est clair et simple d'utilisation.
Si vous ne trouvez pas la réponse à votre question dans notre système expert, vous serez mis en contact avec un
de nos techniciens, présents du lundi au jeudi de 10 h à 19 h et le vendredi de 10 h à 18 h.
Attention: aucune astuce de jeux ne sera communiquée par le support technique

GARANTIE LIMITEE
LE CONCEDANT REFUTE EXPRESSEMENT TOUTE GARANTIE POUR LE PROGRAMME, L’EDITEUR ET LE(S)
MANUEL(S). LE PROGRAMME, L’EDITEUR ET LE(S) MANUEL(S) SONT FOURNIS « EN L’ETAT » SANS AUCUNE
GARANTIE, EXPLICITE OU IMPLICITE, Y COMPRIS LES GARANTIES IMPLICITES DE QUALITE MARCHANDE,
D’ADEQUATION A UN BESOIN OU UN USAGE PARTICULIER, OU D’ABSENCE DE CONTREFAÇON. LE
CONCEDANT REFUTE EGALEMENT TOUTES LES GARANTIES LIEES A LA CONFORMITE DES LOGICIELS AVEC
L’AN 2000. EN PARTICULIER, LE CONCEDANT NE GARANTIT EN AUCUNE MANIERE QUE LES PERFORMANCES
ET LES FONCTIONNALITES DU PROGRAMME NE SERONT PAS AFFECTEES PAR DES DATES AVANT, PENDANT
ET APRES L’AN 2000, NI QUE LE PROGRAMME SERA EN MESURE DE TRAITER, FOURNIR ET/OU RECEVOIR DES
INFORMATIONS DE DATE CORRECTEMENT A L’INTERIEUR DE CHAQUE SIECLE ET ENTRE LES SIECLES, Y
COMPRIS L’ECHANGE D’INFORMATIONS DE DATE ENTRE LES PRODUITS OU LES APPLICATIONS, TOUTE
GARANTIE D’ABSENCE DE CONTREFAÇON FIGURANT DANS LA SECTION 2-31253° DU CODE COMMERCIAL
UNIFORME DES ETATS-UNIS ET/OU DANS TOUT AUTRE CODE ETANT REFUTEE.
Tous les risques liés à l’utilisation ou aux performances du Programme, de l’Editeur et des Manuels relèvent de votre

responsabilité.
Toutefois, le Concédant garantit que le support qui contient le Programme est exempt de défauts de matériel et

d’assemblage pendant une durée de quatre-vingt dix jours (90) à dater de l’achat du Programme.
Dans le cas oùle support se révélerait défecteux pendant cette période et sur présentation d’une preuve d’achat du
Programme défectueux, le Concédant pourra choisir 1) de corriger tout défaut, 2) de vous fournir un produit de
valeur équivalente, ou 3) de vous rembourser. Certains états/juridictions n’autorisent pas la limitation de durée d’une
garantie implicite. La limitation ci-dessus peut donc ne pas s'appliquer à votre situation. La présente limitation de
garantie ne fait pas obstacle aux éventuelles garanties légalement prévues et notamment à la garantie des vices
cachés prévue aux articles 1641 et suivants du code civil français.
Dans le cas oùvous souhaitez effectuer un échange du produit ou vous faire rembourser, notamment si le produit
est défectueux, merci de bien vouloir vous référer à la « Procédure Support Technique » jointe à la présente licence.

**

SERVICE CONSOMMATEURS
Vous souhaitez en savoir plus sur nos CD et DVD éducatifs, de jeux, de vie pratique ?

•1 seul numéro (00 33) 01 30 67 90 53
•1 adresse postale : Vivendi Universal Interactive Publishing France - Service consommateurs - 32

avenue de l'Europe - 78941 Vélizy-Villacoublay Cedex
infoconso@sierra.fr•1 adresse e-mail :

•3 sites à retenir : www.sierra.fr, le site 100% jeu. Une mine d'informations sur tous nos
produits, un catalogue complet et actualisé, un forum technique, les soluces en ligne, des trucs et astuces, un

espace rencontres pour dialoguer avec d'autres utilisateurs. Sur www.blizzard.fr, vous trouverez toutes les
informations exclusives de la célèbre marque mythique du jeu. Retrouvez sur www.havas-inferacHve.fr, le
site de référence pour toute la famille, tous nos logiciels éducatifs, les dictionnaires, les encyclopédies et les ÇD-
Roms de vie pratique.

**

SITES INTERNET
Participez sur notre site aux forums techniques, téléchargez les derniers patchs, trouvez tous les trucs et astuces

de nos meilleurs hits, faites nous part de vos suggestions.

www.sierra.fr et www.blizzard.fr
e-mail : support.technique@havas-interactive.com PROCEDURE SUPPORT TECHNIQUE

Attention:Le support technique n'est assuré que pour une utilisation dans un cadre privé conforme aux
termes de la licence jointe aux présents produits et que vous avez accepté. Par conséquent, le support
technique ne pourra en aucun cas être assuré pour des utilisations commerciales ou professionnelles du

**

INDICES ET SOLUTIONS
produit.
Si vous pensez que votre CD-Rom ou DVD-Rom est défectueux et uniquement dans ce

cas, veuillez prendre contact avec le support technique qui vous indiquera la
procédure à suivre :

Les soluces des jeux Sierra se trouvent sur le site www.sierra.fr.
Si vous êtes bloqué et désirez un indice sur le jeu, vous pouvez contacter notre serveur vocal d'indices au :

08 36 68 46 50
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© Retournez au plus vite votre bon de garantie pour bénéficier

de tous les avantages VIVENDI UNIVERSAL INTERACTIVE PUBLISHING.
i

Si au cours des 90 jours suivant la date d'achat du produit vous constatez que les CD-Roms ou DVD-Roms sont

défectueux ou rayés, le Support Technique pourra effectuer l'échange gratuitement. Il vous suffit de renvoyer les
éléments suivants :

•CD-Rom ou DVD-Rom défectueux,
•une copie du ticket de caisse daté.

Ne pas oublier d'inclure dans le courrier votre nom, votre adresse complète, ainsi qu'un numéro de téléphone où
il est possible de vous contacter en journée (1).
Au delà de la période de 90 jours, si vous souhaitez obtenir des CD-Roms ou DVD-Roms de remplacement (d'un
support rayé ou défectueux) merci de bien vouloir nous renvoyer les CD-Roms ou DVD-Roms défectueux, et

d'accompagner votre envoi d'un chèque d'un montant de 40 Francs Français (soit 6,09 euros) par support
défectueux à l'ordre de Vivendi Universal Interactive Publishing France. Ne pas oublier pas d'inclure dans le
courrier votre nom, votre adresse complète, ainsi qu'un numéro de téléphone oùil est possible de vous contacter
en journée (1). Adressez votre courrier au Support Technique.*

Procédure d'échange des manuels
Si vous avez déchiré ou perdu votre manuel ou documentation, nous vous les remplacerons aux conditions suivantes:

Merci de nous renvoyer une photocopie de la disquette de jeu # 1 du CD-Rom ou DVD-Rom et d'accompagner votre

envoi d'un chèque d'un montant de 30 Francs Français (soit 4,57 euros).
Ne pas oubliez d'inclure dans le courrier votre nom, votre adresse complète, ainsi qu'un numéro de téléphone oùest

possible de vous contacter en journée ( 1).
Adressez votre courrier au support technique.*
Merci de ne pas renvoyer de produit pour remboursement sans accord préalable du Support Technique, nous serions

dans l'obligation de vous retourner le produit à vos frais. Les coordonnées du support technique, sont dans le manuel
(il esf recommandé de procéder à cet envoi par lettre recommandée).
Le support technique décline toute responsabilité en cas de non-réception des produits en raison d'incidents postaux.
Les frais d'expéditions ne sont pas remboursés.
(1) En application de la loi informatique et Libertés du 06/01/1978, vous bénéficiez d'un droit d'accès et de rectification des informations
vous concernant. Ces informations peuvent être exploitées par des sociétés partenaires de Havas Interactive Europe SA.

Une assistance technique gratuite* :

Un serveur vocal est à votre disposition 7 jours sur 7 au (00 33) 01 30 67 90 50.

Un technicien peut répondre à vos questions techniques 5 jours sur 7 du lundi au

jeudi de 10 h à 19 h et le vendredi de 10 h à 18 h.

La garantie contre tout défaut éventuel :

Tout disque défectueux vous sera échangé jusqu’à 90 jours après l’achat.

i i i i ii iNOM : l

Prénom : I_L
Adresse :

I I I I I I I I I

I I I I I I II I I I I I I I l I
I I I I I I l IVille :

I l I I l ICode postal :

Pays : I I I l I I I I I

Date de naissance : I_l_I_I_i_!-1
e-mail:I I I I l I I I I M II I I 11 l I l
Si l’utilisateur est un enfant :

Prénom : I l l
j_iDate de naissance :

**
A LIRE AVANT TOUTE UTILISATION D'UN JEU VIDÉO

PAR VOUS-MÊME OU PAR VOTRE ENFANT
Si vous ne souhaitez pas recevoir de propositions commerciales cochez la case ci-contre Qj

Merci de cocher la case correspondante

__ Console _I. Précautions à prendre dans tous les cas pour l'utilisation d'un jeu vidéo
•Evitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil.
•Assurez-vous que vous jouez dans une pièce bien éclairée en modérant la luminosité de votre écran.
•Lorsque vous utilisez un jeu vidéo susceptible d'être connecté à un écran, jouez à bonne distance de cet écran
de télévision et aussi loin que le permet le cordon de raccordement.
•En cours d'utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes les heures.

II. Avertissement sur l'épilepsie
Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d'épilepsie comportant, le cas échéant, des pertes de
conscience à la vue, notamment, de certains types de stimulations lumineuses fortes : succession rapide d'images
ou répétition de figures géométriques simples, d'éclairs ou d'explosions. Ces personnes s'exposent à des crises
lorsqu'elles jouent à certains jeux vidéo comportant de telles stimulations, alors même qu'elles n'ont pas
d'antécédent médical ou n'ont jamais été sujettes elles-mêmes à des crises d'épilepsie.
Si vous-même ou un membre de votre famille avez déjà présenté des symptômes fiés à l'épilepsie (cri.
de conscience) en présence de stimulations lumineuses, consultez votre médecin avant touie utilisation.
Les parents se doivent également d'être particulièrement attentifs à leurs enfants lorsqu'ils jouent avec des jeux
vidéo. Si vous-même ou votre enfant présentez un des symptômes suivants : vertige, trouble de la vision,
contraction des yeux ou des muscles, trouble de l'orientation, mouvement involontaire ou convulsion, perte
momentanée de conscience, il faut cesser immédiatement de jouer et consulter un médecin.

"Décret n° 96-360 du 23 avril 1996 relatif aux mises en garde concernant les jeux vidéo."

Système

PC Win95 PC Win98 Q Mac Q
PC WinOO PC WinOOME Q PC WinNTQ
Accès Internet —

oui Q
VOTRE ACHAT

Vous venez d’acquérir:BS:EXTREMEBIKER FF PCDBTE - RCV 10005439

Nom du magasin:

Ville : I I

PS PS2

Dreamcast Q Gameboy Qj

non I I

se ou perte

i i iCode postal : L
Date d’achat : L

1
* Renvoyez rapidement votre carte de garantie

pour profiter pleinement de tous vos avantages !I I I

*Prix d'une communication normale non surtaxée.
nvier 1978 vous bénéficiez d'un droit d'accès et de rectification des informations vous

par des sociétés partenaires de VUIP.
En application de la loiInformatique et Liberté du 6 ja

concernant. Ces informations peuvent être exploitées FF SZZZ01ZZ34ZZ3
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Renvoyez-vite votre carte de garantie pour bénéficier des avantages
Vivendi Universal Interactive PublishingA. /\

Placez

un timbre

ici

C0NFIÇURA2I0NE MINIMA (VETTAQUO ÇRAFICO mSO)
Intel® Pentium® 233 MHz o équivalente
Windows® 95/98
32 MB di RAM
Lettore CD-ROM 12x
Scheda accélératrice 3D con 4 MB di RAM
Scheda sonora a 16-bit
70 MB di spazio libero su disco

COHFtÇUMZtOHE MCCOMANMMVIVENDI UNIVERSAL INTERACTIVE PUBLISHING FRANCE
32 avenue de l’Europe

Immeuble Energy 1

78941VELIZY VILLACOUBLAY CEDEX

Intel® Pentium II® 333 MHz o équivalente
96 MB di RAM
Lettore CD-ROM 24x, con driver CD-ROM a 32-bit
per Windows® 95/98
Scheda accélératrice 3D con 16 MB di RAM
Scheda sonora a 64-bit
100 MB di spazio libero su disco

seme ACCELERATRICI ix> SUPPORTATE
3Dfx: Voodoo II / Voodoo Banshee / Voodoo III
3D Labs: Permedia 2 / Permedia 3
ATi: 128 / II, II+ / Il Charger / Rage Pro

Nvidia: Riva TNT / Riva TNT2 / Riva 128
Matrox: G200
S3: Savage 4

ZEQUWI PEZ PARTITE MULTIQIOCATORÊ
RETE LOCALE

Pentium® 266 MHz o équivalente
Rete compatibile TCP/IP

1 CD di Extreme Biker per ogni PC

INTERNET

VIVENDI
UNIVERSAL

INTERACTIVE PUBLISHING

| % ITALIAN VERSIONBlizzard Knowledge Adventure Sierra Coktel Harrap's Multimedia Nathan Multimedia Larousse Multimedia
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Modem a 33 Kbps (o piùveloce)
Porta seriale ad alta velocità (16550 UART)

Cliccate sul puisante " Start/Avvio della barra delle applicazioni di

Windows(r)95/Windows(r)98. Selezionate ‘Esegui...’.
Nella finestra di dialogo che compare, scrivete:
C:\PROGRAMMI\DIRECTX\SETUP\DXDIAG.EXE
e cliccate poi su OK.

1.

2.

mmtwt DI comoLLo suppomri
Mouse, tastiera, joypad supportato da Windows® 95/98 / joystick,
Microsof® Sidewinder Force Feedback Pro / Sidewinder Freestyle Pro

Il programma diagnostico di DirectX vi darà le informazioni sui driver delle
vostre schede audio, video e 3D; per verificare i driver video, cliccate sul-
I’opzione ‘1 di visualizzazione’, per controllare quelli audio sull’opzione
‘Suono’ e per quelli della scheda accélératrice 3D, infine, su ‘2 di visualiz-
zazione’. In ognuna delle schermate che compaiono, nella sezione Driver,
potrete vedere se il driver che state utilizzando è o meno certificato dalla

Microsoft per il supporto di DirectX 7.0. Se il driver è indicato con la voce
‘Certificato: si’, la vostra periferica supporta DirectX 7.0 e non dovrebbe
avere problemi con i programmi che utilizzano DirectX 7.0. Invece, se
trovate scritto ‘Certificato: no’, la periferica non dispone di supporto per
DirectX 7.0 e potrebbe incontrare difficoltà nell’esecuzione di programmi
che utilizzano DirectX 7.0. In questo caso, consulate la sezione delle note,
che si trova nella parte inferiore della finestra del programma diagnostico di
DirectX. Gli utenti di Windows 98 possono anche ricorrere al puisante
‘Risoluzione dei problemi’, al quale si accede tramite I’opzione ‘Altri argo-
menti’.

memmmimeDIDIRECIX™
LEGGETE CON CURA QUESTO PARAGRAFO PRIMA DI COMINCIARE A GIOCARE A

EXTREME BIKER O DI INSTALLARE I DRIVER DI DIRECTX.

DirectX è un’interfaccia di programmazione per applicazioni (o API) che
permette ai programmi che funzionano in ambiente Windows®
95/Windows® 98 di ottenere delle prestazioni molto elevate, accedendo
direttamente all’hardware del vostro computer. Inoltre, riduce la complessità
dell’installazione e della configurazione dell’hardware; rende DirectX API
ideale per I’uso dei giochi per Windows®)95/Windows®98. Extreme Biker
utilizza DirectX 7.0 API (la piùrecente versione di DirectX, al momento) e
mette a vostra disposizione i file di DirectX 7.0, che potete installare. I com¬
ponent! di DirectX DirectDraw, DirectSound e Direct3D possono richiedere
che voi aggiornate, rispettivamente, i driver della vostra scheda audio, quel¬
li della scheda video e quelli della scheda accélératrice 3D, per poter essere
installai in maniera corretta. Utilizzando dei driver audio, video e 3D non in
grado di supportare DirectX 7.0 potreste incontrare dei problemi audio,
video e 3D con le applicazioni che sfruttano DirectX 7.0. Durante I’instal-
lazione di DirectX 7.0, i driver delle vostre schede video, audio e 3D saran-
no aggiornati, se necessario. I file di DirectX 7.0 inclusi in Extreme Biker
contengono i driver per la maggior parte delle schede audio, video e 3D
prodotte dalle principali case presenti sul mercato. Per schede di nuova
uscita, o per marche meno conosciute, dovrete contattare direttamente il
produttore per ottenere driver dotati di pieno supporto di DirectX 7.0.

NOTA IMPORTANTE: DURANTE L’INSTALLAZIONE DI DIRECTX 7.0, IL PROGRAMMA DI
SETUP CONTROLLA SE È O MENO POSSIBILE AGGIORNARE I VOSTRI DRIVER. SE IL DRIV¬
ER DA SOSTITUIRE NON È STATO CONTROLLATO, O SE QUELLO NUOVO CAUSA PROBLE¬
MI, IL PROGRAMMA DI SETUP VI AVVERTIRÀ DELL’INCONVENIENTE: VI SUGGERIAMO DI
PRESTARE ATTENZIONE ALLE SUE INDICAZIONI.

Dopo aver installato DirectX 7.0, controllate se i driver delle vostre schede
video, audio e 3D sono in grado di supportare DirectX 7.0:
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Se il vostro computer corrisponde almeno ai requisiti minimi di sistema,
potete procedere all’installazione del gioco tramite queste istruzioni:

NOTA: VI RACCOMANDIAMO DI USARE UN DISPOSITIVO DI CONTROLLO ANALOGICO PER
GIOCARE A EXTREME BIKER; IN QUESTO MODO, AVRETE UN MAGGIORE CONTROLLO
SULLA MOTOCHE NON USANDO LA TASTIERA O UN DISPOSITIVO DI CONTROLLO DIGITALE.

Inserite il CD di Extreme Biker nel vostro lettore CD-ROM.
Dopo alcuni secondi, comparirà la schermata dell’Autoplay. Se cosi

non fosse, fate un doppio clic su ‘Risorse del computer’, sul desktop d
Windows, poi sull’icona del lettore CD-ROM e quindi sull’icona

Setup.exe. 3. Scegliete una lingua e cliccate sul puisante Install
(Installa).
Seguite le istruzioni che appaiono su schermo fino al completamen
to dell’installazione. Avrete quindi la possibilité di lanciare immedi
atamente Extreme Biker.

1.
2.

COmoW DELLA MOTO
I seguenti comandi di gioco possono essere modificati tramite I’opzione
Controls (Controlli). L’unico tasto che non pub essere modificato è il tasto
ESC. Esistono, inoltre, delle opzioni di comando aggiuntive, relative a joypad,
joystick e dispositivi dotati di Force Feedback.

4.

NOTA: EXTREME BIKER NON FUNZIONERÀ CORRETTAMENTE SE NON ESEGUIRETE L’lN-
STALLAZIONE COMPLETA E CORRETTA.SE IL VOSTRO COMPUTER HA 2 LETTORI DI CD-
ROM,IL GIOCO VERRÀ CARICATO SOLTANTO SE IL CD VERRÀ INSERITO NEL LETTORE IN
CUI LO AVETE INSTALLATO.

TastieraFunzione

Maiusc destro
Ctrl destro
Cursore SX
Cursore DX
Cursore giù
Cursore su
Punto e virgola;
Apostrofo’
Alt Gr
Cursore SX/DX
Cursore su/giù
Alt Gr + SX/DR
Invio
Spazio Indietro

Accelerare
Frenare
Sinistra
Destra
Impennare
Piega in avanti
Acrobazia A
Acrobazia B
Bunny Hop
Virata in aria
Beccheggio aereo
Rollio aereo
Ripartire
Ripartire 2
Pausa C

DimTAllAZtONE
Dal menu ~ Start/Avvio di Windows selezionate I’opzione ‘Uninstall Extreme
Biker’ (disinstalla Extreme Biker), che si trova nella cartella
Programmi/Sierra/Extreme Biker. Ora seguite le istruzioni su schermo per
completare la rimozione del gioco dal vostro PC.

NOTA: È POSSIBILE CHE LA DISINSTALLAZIONE VI COMUNICHI CHE NON TUTTI I FILE
SONO STATI RIMOSSI. EXTREME BIKER CREA NUMEROSI FILE, COMPRESI QUELLI DEI
PROFILI DEI MOTOCICLISTI E DEI REPLAY, CHE IL PROGRAMMA DI DISINSTALLAZIONE
NON CANCELLA.SE LO VOLETE, POTETE ELIMINARE DI PERSONA QUESTI FILE, CAN-
CELLANDO LA DIRECTORY DI GIOCO MEDIANTE WINDOWS EXPLORER.FATE RIFERIMEN-
TO AL MANUALE DI WINDOWS PER ULTERIORI INFORMAZIONI SU QUESTA PROCEDURA.

% MITALIAN VERSION ITALIAN VERSION
v/:



Ifp§ sfc-isïiwTiyr/s.'

5S&S

NOIESASSISTENZA TECNICA
Potete chiamare il Servizio di Assistenza Clienti Leader attivo dal lunedi al venerdi, dalle 10 allé 20, al
seguente numéro verde:

800-821177

Potete collegarVi al nostro sito www.leaderspa.it e consultare I'aiuto on line della sezione assistenza (potete
scrivere un mail utilizzando I'apposito form).
N.B. II servizio riguarda esclusivamente problematiche tecniche e informazioni sui nostri prodotti e NON
fornisce soluzioni per alcun gioco. In caso di malfunzionamenti di qualunque genere NON spedite il CD alia
Leader S.p.A., ma confattate il Servizio Assistenza.

**

6ARANZIA LIMITATA
IL LICENZIATARIO DISCONOSCE QUALSIASI GARANZIA RELATIVA AL SOFTWARE, AL MANUALE E
ALL'EDITOR. IL PROGRAMMA, IL MANUALE E L'EDITOR SONO FORNITI "COSÏCOME SONO", SENZA
ALCUNA GARANZIA NÉ IMPLICITA, NÉ ESPLICITA, COMPRESE, MA NON SOLO, LE GARANZIE IMPLICITE
DI COMMERCIABILITÀ, RISPONDENZA A UN PARTICOLARE SCOPO E NON INFRAZIONE. IL
LICENZIATARIO DISCONOSCE INOLTRE QUALSIASI GARANZIA RELATIVA AL FUNZIONAMENTO DI
QUESTO SOFTWARE DOPO L'ANNO 2000. IN PARTICOLARE, IL LICENZIATARIO NON GARANTISCE CHE
LE PRESTAZIONI E LA FUNZIONALITÀ DEL PROGRAMMA NON SARANNO INFLUENZATE DA UNA
DATAZIONE ANTECEDENTE, COÏNCIDENTE O SUCCESSIVA L'ANNO 2000, OPPURE CHE IL
PROGRAMMA SARÀ IN GRADO DI FUNZIONARE CORRETTAMENTE, FORNENDO E/O RICEVENDO
INFORMAZIONI CON DATE A CAVALLO DEI DUE SECOLI, COMPRESO IL CORRETTO SCAMBIO DI
INFORMAZIONI SULLA DATA FRA PRODOTTI O APPLICAZIONI. QUALSIASI GARANZIA CONTRO LA
VIOLAZIONE CHE PUÔ ESSERE FORNITA NELLA SEZIONE 2-312(3) DELL'UNIFORM COMMERCIAL CODE
O IN QUALSIASI ALTRO STATUTO STATALE COMPARABILE È ESPRESSAMENTE NEGATA.

L'intero rischio dérivante dall'uso o dalle prestazioni del Programma, del manuale o dell'editor è a vostro
completo carico.
II licenziatario, comunque, fornisce un periodo di garanzia di 1 2 mesi a partire dalla data d'acquisto del
programma, per quanto riguarda il fatto che il supporto che lo contiene restem privo da difetti nei materiali
o di lavorazione.
Durante questo periodo di tempo, il prodotto, se difettoso, sarà sostituito gratuitamente dietro presentazione
della copia originale difettosa, unitamente a un documento che ne comprovi l'acquisto (scontrino), presso il
punto vendita dove è awenuto l'acquisto.

**
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